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BocemuazauatTag ceccud

BHEQPH [IATKY YIEHOB MEXIYHAPOIHOI'C CYIA

EvorpaduiuecKkue CBeAEHUT O KaHZupgaTaX, BHIABMHYTHX
-HaIVMOHAJABHEMY CpynnaMv: salvcekd INeHepaJdbHoro CeKpeTapd

Io6apaenue

leuepansHuilt CeKpeTaph MMeeT UeCcThb NpeAcTaBuThk ['eHepaJabHOM Accam—
fice U CoBeTy Les3onacHoCTU SuoTrpadriuecKue cBeledud O npodeccope
Apoarpno BannazaH, KaHAWZATYPa KOTOPOTQ BHIBMEYTA HAUMOHAIBHOM rpynmnof
Bpasuinu Axd OPpeAcTOodAillMX BO BPeMf BOCEMHAAIATOWM ceccuM ['edepalbHOH
Accam6ieln BHOCPOB C LedbRH 3AOOJHEHUS OATH BaKaAHCUW B MexAyHapPOOHOM
Cyne, KOTOpHe OTKpoWTCA 5 PeBpans 1964 roga. Bmorpa®mqecxﬁe cBefieHnd
O IPYI'MX KaELMIATAX OHAM pazociaHl padee B JoKyMeHTe A/5479 - 8/5389.

BAJNIAZAH, ApOJIBHO
( Bpasumws )

Popguaca 5 ceHTE6py 13901 r. B Caz-llayro, Epaszuaud.

Q6pazoBaHue

JOKTOD OpaB BPUIOMUYECKOrO QaKyIbTeTa yHMBEpCHTeTa B Puo-ge-Xamelpo
(1929 r.). | -

TIpodheccuoansiag OesTeIbH0CTD

[Ipodeccop UYS&CTHOI'C MeXAYHAPOLHOI'O IpaBa B EpasillibecKOM YHUBEPCH-
TeTe; [OPOQeccop YacTHOO MEeXEYHapOAHOI'o mnpabBa B KaTOIMUeCKOM yHMBep-
CUTeTe B Puo-ge—¥aHelpo B MHCTUTYTe MMHMCTEDCTBZ MHOCTPAHHIX el B
Pro-BpadkKo. KpPUCKOHCYIBT OpPa3HIBCKOIC MUHUCTEDCTBa HMHOCTPAHHEX Ied.

Bule-npeacenateld: WHCTUTYTA MEeXIYHAPOEHOT'C, npakBa. UjaeH [laickoll axa-
zevmyy Ms. doMH AKBUHCKODIO; UJded [IOCTOAHHOW NaJaTH TpeTelickorTo cyaa
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B [aare. [loueTHHM ZUIIOM LOKTOPa YHUMBEpPCUTETA B DKC-Mapcenb; 4YlIeH
MexAyHAPOLHOX aKajgeMul CpPaBHUTEJIBHOI'O npapa B [aare. Illpencegartedb
YuamicKo-IBE ACKOR HOCTOSHHOR KOMMCCHMM MO PACCIEAOBAHMID U OPUMUAPEHUD
(1948 P.); YjeH TpuOyHAJa OPoPeCcCHOHANBHOM BTUKK npPK Bpasulbceroi
KOpIopaluy aIBOKATOB; AeWCTBUTENbHHK UleH GRasuIbeKoil ceruuu Mexay-—
HAPOZEOIC NPABOBOrO KOMUTETA IO BONPOCAM ABMAIMK ¥ [AOKJAZUYKUK IO BOIPO-
caM YacTHOI'O MexAYHAPOAHOI'C IIpaBa B CBABM C NPOEKTOM ABHALUVOHEOILD
KOZeKca; UleH KOMUCCUM 00 pedopMe 6pasuilbCKUMX KOMEKcoB (1961 r.);
llpencenaTels BPA3UILCKOR Kopmopally aZBOKATOB (1950-1952 rr.); Iene-
PAILHHM DPUCKOHCYIBT PECHyOIMKNA (194?H1950 I'r.); mOpodeccop SPAHKO-
6PABUIBCKOT0 MHCTUTYTA KYIBTYPH, 3aBeIyRUUF KYypCcaMU HA KPUANUYECKUX
paxyasTeTax B llapuxe ¥ Pexn (1936 r.) ¥ Ha WPUAMYECKAX DAKyAbTeTax

B boprpo, Tyaysze ¥ Jlaprxe (1949 P.); Bulle-npelcefaTels Lpa3UMIBCKOIO
o6mecTBa MexAyHApOAHOrO npasa; lpeacezaTenk HATMOHANBHOI'O KOMKTETA
00 CPaBHUTEIBHOMY IpaBy; unaeH CoBera M GHBHMK uleH PyKoBOZAmMETO
XOMUTEeTa MeXIVHAPOAHOW accouualul OPaBOBHX HAYK mnpy KHECKQ; mexerart
Epasninv Ha OepBOM COBelaHkK MexaMeprMKaHCKOI’C COBeTa DPHMCTOB (1950 );
lpencenaTedd M HOKIAAUMK IO BONPOCaM, OTHOCANMMCH K [VaBaM O CYIeOfHOW
BJIACTU, TI'PaxZaHCTBe U [JeKiapaluy OpaB B CHelMaJbHOM KOMUMCCHMU IO PAC—
CMOTPEHUK NPeBapUTeJIbHOI'O IPOeKTa, NPeACTaBIeBHOrO VHCTUTYTOM aAZBGC—
KaTypH YYpelUTeJbHOMY col6paHuil B depBpate 19468 romga., YaeH VCHOIHUTedb-
HOTC KoMuTeTa U CoBeTa MexaMmMepuKaHcKodl ¢dermepaiyy amzBoOKaToB. [Ipodpec-
cop B MexaMepUMXaHCKOM aKaleMWM CPABHUTEeNbHOI'C ¥ MexXAYHAPOIHOI'O NpPaBa
(Tapana, 1945 1 1949 rr.). [OeAcTBUTEIbHHN YIeH MCUIAHCKO-IOPTYTalb-
CKO=AMEPUMKAHCKOT0 HMHCTUTYTA MexAVHAPOAHOT'C NIpaBa. I[IOUEeTHHE 4YIeH
HNopTyralbCKoll Koprnopanuy aABOKATOB. [loueTHHI uylen Koadleruy azBoOKaTOB
B LypHOoC-AMpece, UMIMPCKOrO VIHCTUTYTa MEeXAVHAPOAHHX HAYK, KOIyMGUH-
CKOM AKameMuy KPUCOPYIEHUIMM KM AKaZeMuM MEeXIYHapPOLHOI'O HPaBa IPW YHU-
nepcuTeTe B lMeAsldbUHe (Hoxymdws). [loyeTHs{l uleH apreHTUHCKOW Acco-
Uyaury MexIyHApPOAHOTO IpaBa. J3aBeAYERMMK KYypPcaMmMuM IOpU DPUANYEeCKUX
paxyrbTeTax JuccaboHa u KouM6pH B 1936 U 1939 rr. [eEepalbHHi ZoxIag—
yuk SHBUel 3axoHodatedpHoWt xommMcemu Bpasuauu {(1931-1933 rr.) 10
3AKO0HONPOSKTaM O JOINYCKE M BHCHIKEe KHOCTpPaHUeB, HATYypaauzaluMd U
BHIAUES NIPeCTYIHAKOB.,
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Démocratisation et seweialisatien du droit internaticnal -~ L'Impact Tatinc-

Amérieain et Afre-Asiatique, traduction francaise (Demecratization and Sceislization
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of International law ~ The Latin American and Afro-Asian Influence, translation
into French), Librairie du Recueil Sirey, Paris (1962); Democratizacsio e Socimlizacdo

do Direito Internacionel - Os impactos Iatino-Americanc e Afro-Asiético-[?brtuguese
text of the above/, Livraria José Olympio, Rio de Jeneiro (1961), and Spanish text,
Colegio de México (1962); International and Internal law - The Primacy of the Higher
Juridical Order in Eesays in Jurisprudence ln Bonour of Roscoe Pound, p. 580 (1962);
Aos Juristas do Desenvolvimento {To the Jurists of the Development) (1062);
Conséquences de la différence de nationslité ou de domicile des époux sur les'effets

et la dissolution du mariage (Consequences of Differences in the Nationality or

Domicile of Spouses on the Effects and the Dissolution of Marriege) (1962);

Desenvolvimento EconSmico e Social em Forme Juridica (Economic and Social

Development in legal Form) (1962); A Mensagem do Direito Comparado (The Message of

Comparative Law) (1962); Ineficdcia absoluta dos "Divércios-Novos Cassmentos” do
México (Absolute Invelidity of Mexicen "Divorce end Remarrisge™) (1961); O Brasil
e a Evolucéio do Direito Internacional (Brazil and the Development of International
Law) (1962); Private International lew - Comparative Law - Uniform Lew (1961);
Teixeira de Freitas (1960); Do Direito Aéreo ao Direito Interplanetério (Frcm
Aviation Law to Interplanetary Law) (1960); Paz Direito Técnica (Peace, Law,
Technology) (1959); A Iei de Introducfic ac Cédigzo Civil e sua Reforme (Tke
Introductory Lew of the Civil Code and its Amendment) (1959); O Direito do Espaco
Interplanetério (The law of Interplanetary Space) (1959) (in English (1960));
EvolucBo e Universalidade do Direito Comparado (Development and Universality of
Comparative Taw) (1958) (in French (1958)); Effets des jugements étrangers de
divorce (Effects of Foreign Divorce Decrees) (1959) (in Portuguese (1958));
Direito Internacional Privado do Regime de Bens do Casamento (The Private
International Law Governing Matrimonial Property) (1958); O Conflito de Ieis no
Espaco (Conflict of Lews in Space) (1957); Direito Interplanetério e Direito
Inter-Gentes Planetérias (Interplanetary Law and the Lew of Planetary Nations)
{(1957) (in French and Spanish (1960)); Direito Internacional Privado e Direito
Tntertemporal {Private International Law and Intertenporal Laew) (1956); Le droit
latinc-americain (Iatin-American Law), Librarie du Recueil Sirey, Paris (1954);
De. Personalidade e de Territorianlelidede das Leis, do Monsenhor Eugenio Pacelli
(Personality and Territoriality in Legislation, by Monsignor Eugenio Pacelli),
transletion into Portuguese (1953); Lei Reguladora do Estatuto Pessoal (Law

Governing Personal Status), report to the Second Hispano-Iuso-American Congress
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of International Law (1953); Juridictions internationales pour les litiges de drolt

privé (International Jurisdictions for Actions at Private law) (1953); Message aux
Juristes de la Paix (Message to the Jurists of Peace); Librairie du Recueil Sirey,
Paris (1953); Le droit international privé des Etats americains (The Private
International Law of the American States) (1952); Unidade ou Pluralidade da
Sucessfio e do Inventéric e Partilha no Direito Internacional Privado (Unity or

Pilurality of Succession and of Inventory and Partition in Private International
Lew) (1952): Direito Internaciopnal Privado, anterior ao Ccdigo Civil, do Regime de

Bens do Casamento (Private Internstionsl Law governing Matrimonisl Property prior

to the civil code (1951); Justice Democracia Paz (Justice, Democracy, Peace) (1949);
Estudos de Direito Internacional Privado (Studies in Private International Law (1947);
Direito, Solidariedade e Justica (Iaw, Solidarity and Justice( (1943); 0 Ensino e o

Estudo do Direito, especialmente do Direito Internacional Privado no Velho e no
Novo Mundo (The Teaching and Study of law, especially Private Internationsl lLaw,
in the 014 and New Worlds) (1940); Conflitos das Iels Nacionais dos (Onjuges nas

suas replacfes de Ordem Pessoal e EconOmica e no Desquite (Conflicts between the

National Iaws of Spouses in thelr Personal and Economic Relations and in Divorce)
(19%6); A Devolucdo nos Conflitos sObre a lei Pessoal {Devolution in Disputes
concerning Personal Law) (1929/1930).




